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Tense Implications of SC and PCTense Implications of SC and PCTense Implications of SC and PCTense Implications of SC and PC    1 in the Same Verse in the Same Verse in the Same Verse in the Same Verse    

ChaptChaptChaptChapt./V./V./V./V
s.s.s.s. of  of  of  of 

Hebrew Hebrew Hebrew Hebrew 
TextTextTextText    

PC and SC Verbs IndicatingPC and SC Verbs IndicatingPC and SC Verbs IndicatingPC and SC Verbs Indicating    
Time ReferenceTime ReferenceTime ReferenceTime Reference    (Reconstructed (Reconstructed (Reconstructed (Reconstructed 

JEHJEHJEHJEH Style Spelling; * Style Spelling; * Style Spelling; * Style Spelling; */EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++; n.b. ; n.b. ; n.b. ; n.b. 
EBHP EBHP EBHP EBHP PCPCPCPCpretpretpretpret    and and and and PCPCPCPC jusjusjusjus were  were  were  were 

identical.)identical.)identical.)identical.)    

English Translation(s)English Translation(s)English Translation(s)English Translation(s)2 MasoreticMasoreticMasoreticMasoretic    TextTextTextText3    

Sequence SCSequence SCSequence SCSequence SC----PCPCPCPC 

4:44:44:44:4 SCSCSCSCpastpastpastpast    ---- past past past past    ----    ההפל     ----    hipˈ̍̍̍llllââââ    

PCPCPCPCimp_prfuimp_prfuimp_prfuimp_prfutttt    ----    present/futurepresent/futurepresent/futurepresent/future    ----

עישמ  - yišˈ̍̍̍mamamamacccc (::::ˈ̍̍̍yiyiyiyiššššmac 

PCjus/PCpret_sim ) 

But knowknowknowknow that the LORD has sethas sethas sethas set apart 
the faithful for himself; the LORD 
hears/ will hearhears/ will hearhears/ will hearhears/ will hear when I call/will callI call/will callI call/will callI call/will call to 
him. (my translation) 

י־הִפְלָ֣ה יְ֭הוָה יד ל֑וֹ יְ  וּדְע֗וּ כִּֽ ע חָסִ֣ שְׁמַ֗ ה יִ֝ הוָ֥

יו׃ י אֵלָֽ  בְּקָרְאִ֥

        

6:106:106:106:10    SCSCSCSCpastpastpastpast    ---- past past past past    ----    עשמ  - šaˈ̍̍̍mamamamacccc    

PCPCPCPCimp_prfuimp_prfuimp_prfuimp_prfutttt    ---- present/future present/future present/future present/future    ––––    

חיק  - yiˈ̍̍̍qqqqaaaaḥḥḥḥ    (::::ˈ̍̍̍yiyiyiyiqaḥ PCjus/ 

PCpret_sim) 

The LORD has heardhas heardhas heardhas heard my 
supplication; the LORD accepts/will accepts/will accepts/will accepts/will 
acceptacceptacceptaccept my prayer. 

י ע יְ֭הוָה תְּחִנָּתִ֑ ח׃ שָׁמַ֣ י יִקָּֽ פִלָּתִ֥ ה תְּֽ הוָ֗  יְ֝

7:147:147:147:14 SCSCSCSCpastpastpastpast    –––– past past past past    ––––    הכן - hiˈ̍̍̍kkkkiiiiːːːːnnnn    

PCPCPCPCimp_prfuimp_prfuimp_prfuimp_prfutttt    ---- present/futur present/futur present/futur present/futureeee    ––––    

ליפע  - yipˈ̍̍̍ccccaaaallll    (::::ˈ̍̍̍yipyipyipyipcal PCjus/ 

PCpret_sim) 

He has preparedhas preparedhas preparedhas prepared his deadly weapons, 
makingmakingmakingmaking his arrows fiery shafts. 

ל׃ ים יִפְעָֽ דלְֹ קִ֥ יו לְֽ צָּ֗ וֶת חִ֝ ין כְּלֵי־מָ֑ לוֹ הֵכִ֣  וְ֭
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ChaptChaptChaptChapt./V./V./V./V
s.s.s.s. of  of  of  of 

Hebrew Hebrew Hebrew Hebrew 
TextTextTextText    

PC and SC Verbs IndicatingPC and SC Verbs IndicatingPC and SC Verbs IndicatingPC and SC Verbs Indicating    
Time ReferenceTime ReferenceTime ReferenceTime Reference    (Reconstructed (Reconstructed (Reconstructed (Reconstructed 

JEHJEHJEHJEH Style Spelling; * Style Spelling; * Style Spelling; * Style Spelling; */EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++; n.b. ; n.b. ; n.b. ; n.b. 
EBHP EBHP EBHP EBHP PCPCPCPCpretpretpretpret    and and and and PCPCPCPC jusjusjusjus were  were  were  were 

identical.)identical.)identical.)identical.)    

English Translation(s)English Translation(s)English Translation(s)English Translation(s)2 MasoreticMasoreticMasoreticMasoretic    TextTextTextText3    

20:720:720:720:7    SCSCSCSCstatestatestatestate ---- presentpresentpresentpresent    ידעתי - 
yaˈ̍̍̍dadadadacccctῑ 

SCSCSCSCprofprofprofprof    ---- future  future  future  future ----    הושע - 

hawˈ̍̍̍ššššiiiiːːːːcccc    
PCPCPCPCimp_prfuimp_prfuimp_prfuimp_prfutttt    ---- present/f present/f present/f present/futureutureutureuture    ––––

 yicˈ̍̍̍ninininihu(ːːːː). Identical - יענהו

form in PCpret and    PCjus.    
 

Now I knowI knowI knowI know that the LORD will helpwill helpwill helpwill help 
his anointed; he will answerwill answerwill answerwill answer him from 
his holy heaven with mighty victories 
by his right hand. 

עֲ  יח֥וֹ יַ֭ ה מְשִׁ֫ יעַ יְהוָ֗ י הוֹשִׁ֥ עְתִּי כִּ֤ ה יָדַ֗  נֵהוּעַתָּ֤

גְבֻר֗וֹת יֵשַׁ֣ע יְמִינֽוֹ י קָדְשׁ֑וֹ בִּ֝  מִשְּׁמֵ֣

26:426:426:426:4    SCSCSCSCstatestatestatestate ---- presentpresentpresentpresent    ----    ישבתי - 
yaˈ̍̍̍ššššababababtῑ 
PCPCPCPCimp_prfuimp_prfuimp_prfuimp_prfutttt        ---- present/future present/future present/future present/future    ----    

 /ʾaˈ̍̍̍boboboboːːːːʾʾʾʾ    (::::ˈ̍̍̍ʾʾʾʾaaaabuʾ    PCjus ---- אבא

PCpret_sim) 

I do not sitdo not sitdo not sitdo not sit with the worthless, nor do do do do 
I/will I consortI/will I consortI/will I consortI/will I consort with hypocrites; . (my 
translation) 

א  ֹ֣ ים ל עֲלָמִ֗ ם נַ֝ וְא וְעִ֥ שַׁבְתִּי עִם־מְתֵי־שָׁ֑ לאֹ־יָ֭

 אָבֽוֹא׃

26:526:526:526:5    SCSCSCSCstatestatestatestate ---- presentpresentpresentpresent    ----    נאתיש  -    

śaˈ̍̍̍ninininiʾʾʾʾtῑ 
PCPCPCPCimp_prfuimp_prfuimp_prfuimp_prfutttt    ---- present/future present/future present/future present/future    ----    

 /ʾiˈ̍̍̍ššššib ib ib ib (::::ˈ̍̍̍ʾʾʾʾiiiišib    PCjus ---- אשב

PCpret_sim) 

I hatehatehatehate the company of evildoers, and 
do notdo notdo notdo not/will not sitwill not sitwill not sitwill not sit with the wicked. 

יםשָׂ  ל מְרֵעִ֑ א     נֵאתִי קְהַ֣ ֹ֣ ים ל שָׁעִ֗ וְעִם־רְ֝

ב׃   אֵשֵֽׁ

26:1226:1226:1226:12    SCSCSCSCstatestatestatestate ---- prprprpresentesentesentesent    ----    עמדה ---- 
caˈ̍̍̍mmmmạạạạdâ 
PCPCPCPCimp_prfuimp_prfuimp_prfuimp_prfutttt        ---- present/future present/future present/future present/future    ----    

    ʾabaˈ̍̍̍rikrikrikrik    (:::: ʾaˈbaˈbaˈbaˈbarik –  כאבר

PCjus/PCpret_sim) 

My foot standsstandsstandsstands on level ground; in the 
great congregation I I I I blessblessblessbless////will blwill blwill blwill blessessessess 
the LORD. 

 ; ים אֲבָרֵ֥ מַקְהֵלִ֗ ה בְמִישׁ֑וֹר בְּ֝ מְדָ֣ גְלִי עָֽ רַ֭

ה  יְהוָֽ

50:1950:1950:1950:19 Table BTable BTable BTable B "You givegivegivegive your mouth free rein for 
evil, and your tongue framesframesframesframes deceit. 

ה׃ יד מִרְמָֽ ה וּ֝לְשׁוֹנְ֗= תַּצְמִ֥ חְתָּ בְרָעָ֑ י= שָׁלַ֣  פִּ֭
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ChaptChaptChaptChapt./V./V./V./V
s.s.s.s. of  of  of  of 

Hebrew Hebrew Hebrew Hebrew 
TextTextTextText    

PC and SC Verbs IndicatingPC and SC Verbs IndicatingPC and SC Verbs IndicatingPC and SC Verbs Indicating    
Time ReferenceTime ReferenceTime ReferenceTime Reference    (Reconstructed (Reconstructed (Reconstructed (Reconstructed 

JEHJEHJEHJEH Style Spelling; * Style Spelling; * Style Spelling; * Style Spelling; */EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++; n.b. ; n.b. ; n.b. ; n.b. 
EBHP EBHP EBHP EBHP PCPCPCPCpretpretpretpret    and and and and PCPCPCPC jusjusjusjus were  were  were  were 
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English Translation(s)English Translation(s)English Translation(s)English Translation(s)2 MasoreticMasoreticMasoreticMasoretic    TextTextTextText3    

56:256:256:256:2 Table BTable BTable BTable B Be graciousBe graciousBe graciousBe gracious to me, O God, for people 
trampletrampletrampletrample on me; all day long foes 
oppoppoppoppressressressress me; 

יּ֗וֹם  נִי אֱנ֑וֹשׁ כָּל־הַ֝ י־שְׁאָפַ֣ Aהִים כִּֽ חָנֵּ֣נִי אֱ֭

ם נִי׃ Aחֵ֥   יִלְחָצֵֽ

60:360:360:360:3    SCSCSCSCpastpastpastpast    ---- past past past past        

 zạnaḥˈtaˈtaˈtaˈtanū –  זנחתנו

 pạraṣˈtaˈtaˈtaˈtanū –  פרצתנו

 ʾaˈ̍̍̍nnnnạạạạffffta(ːːːː) – אנפת 

PCPCPCPCjusjusjusjus    ––––    jussivejussivejussivejussive    

בתשב     – tạˈ̍̍̍ššššōōōōbib (::::tạšōˈ̍̍̍bibbibbibbib 

PCimp) 

O God, you have rejectedyou have rejectedyou have rejectedyou have rejected us, broken 
our defenses; you have been angryyou have been angryyou have been angryyou have been angry; 
now restore usnow restore usnow restore usnow restore us!!!! 

נוּ פְרַצְתָּ֑  Aהִים זְנַחְתָּ֣ ב אֱ֭ פְתָּ תְּשׁ֣וֹבֵ֥ נַ֗ נוּ אָ֝

נוּ׃  לָֽ

63:763:763:763:7 Table BTable BTable BTable B when I thinkthinkthinkthink of you on my bed, and 
meditatemeditatemeditatemeditate on you in the watches of the 
night; 

י= עַל־יְצוּעָ֑  אַשְׁמֻר֗וֹת  יאִם־זְכַרְתִּ֥ בְּ֝

;׃   אֶהְגֶּה־בָּֽ

66:666:666:666:6    Table DTable DTable DTable D    

SCSCSCSCpastpastpastpast    –––– past past past past    ----    כהפ     ----    haˈ̍̍̍pakpakpakpak    

PPPPCCCCpret_simpret_simpret_simpret_sim    ----    past past past past  יעברו - 

yic ˈ̍̍̍bbbbụụụụrū, נשמחה - 
niśˈ̍̍̍mamamamaḫḫḫḫa(ːːːː). Identical form in 
PCjus and    PCimp.    

He turnedturnedturnedturned the sea into dry land; they 
passedpassedpassedpassed through the river on foot. 
There wewewewe rrrrejoicedejoicedejoicedejoiced in him, 

ה יַבָּשָׁ֗ ם לְֽ פַ; יָ֨ גֶל ם  הָ֤ עַבְר֣וּ בְרָ֑ נָּהָר יַֽ בַּ֭

 נִשְׂמְחָה־בּֽוֹ׃

71:1771:1771:1771:17    SCSCSCSCpastpastpastpast    –––– past past past past    ----    למדתני    ----    

limmadˈ̍̍̍tatatatanῑ    

PCPCPCPCimp_prfuimp_prfuimp_prfuimp_prfutttt        ---- present present present present    ––––     דאג  ----    
ʾagˈ̍̍̍ggggiiiiːːːːdddd (::::ˈ̍̍̍ʾʾʾʾagagagaggid    PCjus/ 
PCpret_sim).  

O God, from my youth you have you have you have you have 
taughttaughttaughttaught me, and I still proclaim I still proclaim I still proclaim I still proclaim your 
wondrous deeds. 

 Fידא נָּה אַגִּ֥ י וְעַד־הֵ֝֗ נִי מִנְּעוּרָ֑ ים לִמַּדְתַּ֥  Aהִ֗

י=׃  נִפְלְאוֹתֶֽ

73:373:373:373:3 SCSCSCSCpastpastpastpast - past - קנאתי 

AND EITHER 

For I waswaswaswas enviousenviousenviousenvious of the arrogant; I 
sawsawsawsaw the prosperity of the wicked. 

ה׃ ים אֶרְאֶֽ ים שְׁל֖וֹם רְשָׁעִ֣ הוֹלְלִ֑ נֵּאתִי בַּֽ י־קִ֭  כִּֽ

http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#JEH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem_plus
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PC_pret
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PC_jus
http://en.wikipedia.org/wiki/Masoretic_Text
http://www.adath-shalom.ca/history_of_hebrew.htm#history_of_hebrew_psalmsb
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PC_jus
http://www.adath-shalom.ca/history_of_hebrew3a.htm#Prefix_Conjugation
http://www.adath-shalom.ca/history_of_hebrew.htm#history_of_hebrew_psalmsb
http://www.adath-shalom.ca/history_of_hebrew.htm#history_of_hebrew_psalmsd
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#SC_past


E-Book - History of the Ancient and Modern Hebrew Language by David Steinberg 

4 

ChaptChaptChaptChapt./V./V./V./V
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Hebrew Hebrew Hebrew Hebrew 
TextTextTextText    
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Time ReferenceTime ReferenceTime ReferenceTime Reference    (Reconstructed (Reconstructed (Reconstructed (Reconstructed 

JEHJEHJEHJEH Style Spelling; * Style Spelling; * Style Spelling; * Style Spelling; */EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++; n.b. ; n.b. ; n.b. ; n.b. 
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identical.)identical.)identical.)identical.)    

English Translation(s)English Translation(s)English Translation(s)English Translation(s)2 MasoreticMasoreticMasoreticMasoretic    TextTextTextText3    

1) PCPCPCPCimp_pdur imp_pdur imp_pdur imp_pdur     - past durative -   

 ,ʾirˈ̍̍̍ʾʾʾʾêêêê; OR - אראה

2) PCPCPCPCpret_simpret_simpret_simpret_sim    ---- past - ארא - ˈ̍̍̍ʾʾʾʾiriririrʾʾʾʾ 

Table DTable DTable DTable D    

73:973:973:973:9 SCSCSCSCpastpastpastpast    ---- past OR past OR past OR past OR    

SCSCSCSCstate state state state ---- present present present present    ----    שתו     ----    

šatˈ̍̍̍ttttūūūū    
PCPCPCPCimp_prfuimp_prfuimp_prfuimp_prfutttt    ---- present/future present/future present/future present/future    ----

 /tihˈ̍̍̍lak lak lak lak (::::ˈ̍̍̍tihtihtihtihlak    PCjus    ----  כתהל 

PCpret_sim) 

They set/set/set/set/ have set have set have set have set their mouths 
against heaven, and their tongues 
rangerangerangerange over the earth. (my translation) 

; בָּאָֽ שַׁתּ֣וּ  הֲלַ֥ ם תִּֽ ם וּ֝לְשׁוֹנָ֗ יִם פִּיהֶ֑  רֶץ׃בַשָּׁמַ֣

74:1474:1474:1474:14 Table DTable DTable DTable D    

SCSCSCSCpastpastpastpast    ---- past past past past    ----    רצצת ----    
riˈ̍̍̍ṣṣṣṣaaaaṣṣṣṣta(ːːːː)    

PCPCPCPCpret_simpret_simpret_simpret_sim    ----    תתננו ----    
tittịˈ̍̍̍nannannannannu(ːːːː). Identical form in 
PCjus and    PCimp. 

You crushedcrushedcrushedcrushed the heads of Leviathan; 
you gave himgave himgave himgave him as food for the 
creatures of the wilderness. 

ל  אֲכָ֗ נּוּ מַ֝ ן תִּתְּנֶ֥ י לִוְיָתָ֑ צַּצְתָּ רָאשֵׁ֣ ה רִ֭ אַתָּ֣

ם ים׃ לְעָ֣   לְצִיִּֽ

77:677:677:677:6 Table DTable DTable DTable D    

SCSCSCSCpastpastpastpast    ---- past past past past    ----    חשבתי    ----        

ḥišˈ̍̍̍ššššababababtῑ    

PCPCPCPCpret_simpret_simpret_simpret_sim    ----    אזכרה ----    ʾizˈkˈkˈkˈkụụụụra(ːːːː). 

Identical form in PCjus and    
PCimp. 

I have consideredhave consideredhave consideredhave considered the days of old,  
The years of long ago. 

ה זְכְּרָ֥ ים אֶֽ דֶם נ֗וֹת עוֹלָמִֽ ים מִקֶּ֑ בְתִּי יָמִ֣   חִשַּׁ֣

77:777:777:777:7 Table GTable GTable GTable G    

שׂ  (EBHP/ wayyạˈ̍̍̍ḥḥḥḥapapapappiś/*) וַיְחַפֵּ֥

should be read as  ִשׂו יְחַפֵּ֥  
(*/EBHP/ wayḥapˈ̍̍̍pipipipiśśśś) 

I communecommunecommunecommune with my heart in the night; 
I meditate and searchmeditate and searchmeditate and searchmeditate and search my spirit: 

י בַּ֫  יחָהנְגִינָתִ֗ י אָשִׂ֑ יְלָה עִם־לְבָבִ֥ שׂ  לָּ֥ וַיְחַפֵּ֥

י׃  רוּחִֽ
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English Translation(s)English Translation(s)English Translation(s)English Translation(s)2 MasoreticMasoreticMasoreticMasoretic    TextTextTextText3    

77:1777:1777:1777:17 Table DTable DTable DTable D    
SCSCSCSCpastpastpastpast    ---- past past past past    ----    כרא     ----    raˈ̍̍̍ʾʾʾʾūūūūka(ːːːː).    

PCPCPCPCpret_simpret_simpret_simpret_sim        

;yaˈ̍̍̍ḥḥḥḥiiiilū    ---- יחלו  .yirˈ̍̍̍ggggạạạạzū    ----  ירגזו

Identical form in PCjus and    
PCimp. 

When the waters sawsawsawsaw you, O God, 
when the waters saw you, they werewerewerewere 
afraid; the very deep trembledtrembledtrembledtrembled. 

 Fיִם א א֤וּ= מַּ֨ יםרָ֘ ף  Aהִ֗ ילוּ אַ֝֗ יִם יָחִ֑ רָא֣וּ= מַּ֣

 יִרְגְּז֥וּ תְהמֹֽוֹת׃

77:1877:1877:1877:18 Table DTable DTable DTable D    

SCSCSCSCpastpastpastpast    ---- past past past past    ----    זרמו  ----        
zōˈ̍̍̍rrrrịịịịmū;;;;    נתנו - naˈ̍̍̍tatatatanū    

PCPCPCPCpret_simpret_simpret_simpret_sim    ----    יתהלכו ----    
yithalˈ̍̍̍lalalalakū. Identical form in 
PCjus and    PCimp. 

The clouds pouredpouredpouredpoured out water; the 
skies thunderedthunderedthunderedthundered; your arrows flashflashflashflashedededed 
on every side. 

יִם עָב֗וֹת ק֖וֹל  רְמוּ מַ֨ ים  זֹ֤ נָתְנ֣וּ שְׁחָ קִ֑

כוּ׃ י= יִתְהַלָּֽ צָצֶ֗  אַף־חֲ֝

78:6478:6478:6478:64 Table DTable DTable DTable D    

SCSCSCSCpastpastpastpast    ---- past past past past    ----     .naˈ̍̍̍ppppaaaalū    ----  ונפל

PCPCPCPCpret_simpret_simpret_simpret_sim    ----    תבכינה    ----    

tibˈ̍̍̍kaykaykaykayna(ːːːː). Identical form in 
PCjus and    PCimp. 

Their priests fellfellfellfell by the sword, and 
their widows mademademademade no lamentation. 

ינָה׃ א תִבְכֶּֽ ֹ֣ יו ל אַלְמְנֹתָ֗ לוּ וְ֝ רֶב נָפָ֑ הֲנָיו בַּחֶ֣   כֹּ֭

81: 781: 781: 781: 7 Table DTable DTable DTable D    

SCSCSCSCpastpastpastpast    ---- past past past past    ----         ----  הסרתי
ḥisiˈ̍̍̍rorororoːːːːtῑ    

PCPCPCPCpret_simpret_simpret_simpret_sim    ----    תעברנה    ----    

ticˈ̍̍̍burburburburna(ːːːː). Identical form in 
PCjus and    PCimp. 

"I relievedrelievedrelievedrelieved your shoulder of the 
burden; your hands were freed were freed were freed were freed from 
the basket. 

יו מִדּ֥וּד  בֶל שִׁכְמ֑וֹהֲסִיר֣וֹתִי מִסֵּ֣  פָּ֗ כַּ֝

רְנָה׃   תַּעֲבֹֽ

92:592:592:592:5 SCSCSCSCpastpastpastpast    ---- past  past  past  past ----     שמחתני - 
śimmaḫˈ̍̍̍tatatatanῑ     
PCPCPCPCimp_prfuimp_prfuimp_prfuimp_prfutttt        ---- present/future present/future present/future present/future    ----    

    ʾạranˈ̍̍̍nin nin nin nin (::::ʾạˈ̍̍̍ranranranrannin    ----    ארננ

For you, O LORD, have madehave madehave madehave made me 
glad by your work; at the works of 
your hands I singI singI singI sing////will singwill singwill singwill sing for joy. 

נִי יְהוָ֣ה י שִׂמַּחְתַּ֣ י=  כִּ֤ י יָדֶ֣ מַעֲשֵׂ֖ = בְּֽ בְּפָעֳלֶ֑

    ן׃אֲרַנֵּֽ
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ChaptChaptChaptChapt./V./V./V./V
s.s.s.s. of  of  of  of 

Hebrew Hebrew Hebrew Hebrew 
TextTextTextText    

PC and SC Verbs IndicatingPC and SC Verbs IndicatingPC and SC Verbs IndicatingPC and SC Verbs Indicating    
Time ReferenceTime ReferenceTime ReferenceTime Reference    (Reconstructed (Reconstructed (Reconstructed (Reconstructed 

JEHJEHJEHJEH Style Spelling; * Style Spelling; * Style Spelling; * Style Spelling; */EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++; n.b. ; n.b. ; n.b. ; n.b. 
EBHP EBHP EBHP EBHP PCPCPCPCpretpretpretpret    and and and and PCPCPCPC jusjusjusjus were  were  were  were 

identical.)identical.)identical.)identical.)    

English Translation(s)English Translation(s)English Translation(s)English Translation(s)2 MasoreticMasoreticMasoreticMasoretic    TextTextTextText3    

PCjus/PCpret_sim) 

93:393:393:393:3 SCSCSCSCpastpastpastpast    ---- past past past past    ----    נשאו  ----    naˈ̍̍̍śśśśạạạạʾū    

PCPCPCPCimp_prfuimp_prfuimp_prfuimp_prfutttt    ---- present present present present    ----    ישאו ----    
yiśˈ̍̍̍śśśśạạạạʾū. . . . Identical form in 
PCpret and    PCjus.    
 

The floods have liftedhave liftedhave liftedhave lifted up, O LORD, 
the floods have lifthave lifthave lifthave liftedededed up their voice; 
the floods lift up lift up lift up lift up their roaring. 

ם  ה נָשְׂא֣וּ נְהָר֣וֹת קוֹלָ֑ הוָ֗ נָשְׂא֤וּ נְהָר֨וֹת יְֽ

 נְהָר֣וֹת דָּכְיָֽם׃ יִשְׂא֖וּ

102:15102:15102:15102:15 Table DTable DTable DTable D    

SCSCSCSCstatestatestatestate    ---- p p p present resent resent resent ----     raˈ̍̍̍ṣṣṣṣūūūū    ----  רצו

PCPCPCPCimp_prfuimp_prfuimp_prfuimp_prfutttt    ---- present present present present    ----    ויחננ     ----    

yạḥuˈ̍̍̍nininininū. . . . Identical form in 
PCpret and    PCjus.    

Surely Your servants findfindfindfind pleasure in 
her stones  
And feel pity for her dust.  

הּ  אֶת־עֲפָרָ֥ בָדֶי= אֶת־אֲבָנֶי֑הָ וְֽ י־רָצ֣וּ עֲ֭ כִּֽ

נוּ׃  יְחנֵֹֽ

111:5111:5111:5111:5 SCSCSCSCpastpastpastpast    ---- past  past  past  past ----    נתנ    ---- natan natan natan natan    

PCPCPCPCimp_prfuimp_prfuimp_prfuimp_prfutttt    ---- present/future present/future present/future present/future    ----    

 /yizˈ̍̍̍kur kur kur kur (::::ˈ̍̍̍yizyizyizyizkur    PCjus    ----  יזכר

PCpret_sim) 

He has givenhas givenhas givenhas given food to those who fearfearfearfear 
Him;  
He remembersremembersremembersremembers/will rememberwill rememberwill rememberwill remember His 
covenant forever. (my translation) 

ר לְעוֹלָ֣ם בְּרִיתֽ  יו יִזְכֹּ֖ ירֵאָ֑ ן לִֽ רֶף נָתַ֣   וֹ׃טֶ֭

116:2116:2116:2116:2 SCSCSCSCpastpastpastpast    ---- past  past  past  past ----    הטה - hiṭˈ̍̍̍ṭṭṭṭââââ     

PCPCPCPCimp_prfuimp_prfuimp_prfuimp_prfutttt    ---- present/future present/future present/future present/future    ----    

 /ʾiqˈ̍̍̍rarararaʾʾʾʾ    (::::ˈ̍̍̍ʾʾʾʾiqiqiqiqraʾ    PCjus    ----    אקרא

PCpret_sim) 

Because he inclined he inclined he inclined he inclined his ear to me, 
therefore I callI callI callI call////will cawill cawill cawill call ll ll ll on him as long 
as I live. 

א׃ י אֶקְרָֽ י וּבְיָמַ֥ ה אָזְנ֣וֹ לִ֑ י־הִטָּ֣  כִּֽ

116:3116:3116:3116:3 Table DTable DTable DTable D        

SCSCSCSCpastpastpastpast    ---- past past past past    ----     ---- פפניא 

ʾạpaˈ̍̍̍ppppūūūūnῑ; ; ; ; מצאני - mạṣaˈ̍̍̍ʾʾʾʾūūūūnῑ.     

PCPCPCPCpret_simpret_simpret_simpret_sim    ----    אמצא    ----    ˈ̍̍̍ʾʾʾʾiiiimmmmṣaʾ     

(::::ʾimˈ̍̍̍ṣṣṣṣaaaaʾʾʾʾ    PCimp) 

The snares of death encompassedencompassedencompassedencompassed 
me; the pangs of Sheol laid holdlaid holdlaid holdlaid hold on 
me; I sufferedsufferedsufferedsuffered distress and anguish. 

י שְׁא֣וֹל מְצָא֑וּנִי  וֶת וּמְצָרֵ֣ אֲפָפ֤וּנִי חֶבְלֵי־מָ֗

ה א׃ צָרָ֖   וְיָג֣וֹן אֶמְצָֽ

116:6116:6116:6116:6 Table DTable DTable DTable D The LORD protectsprotectsprotectsprotects the simple; when יעַ׃ י יְהוֹשִֽׁ י וְלִ֣ לּוֹתִ֗ ר פְּתָאיִ֣ם יְהוָֹ֑ה דַּ֝  שׁמֵֹ֣
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ChaptChaptChaptChapt./V./V./V./V
s.s.s.s. of  of  of  of 

Hebrew Hebrew Hebrew Hebrew 
TextTextTextText    

PC and SC Verbs IndicatingPC and SC Verbs IndicatingPC and SC Verbs IndicatingPC and SC Verbs Indicating    
Time ReferenceTime ReferenceTime ReferenceTime Reference    (Reconstructed (Reconstructed (Reconstructed (Reconstructed 

JEHJEHJEHJEH Style Spelling; * Style Spelling; * Style Spelling; * Style Spelling; */EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++; n.b. ; n.b. ; n.b. ; n.b. 
EBHP EBHP EBHP EBHP PCPCPCPCpretpretpretpret    and and and and PCPCPCPC jusjusjusjus were  were  were  were 

identical.)identical.)identical.)identical.)    

English Translation(s)English Translation(s)English Translation(s)English Translation(s)2 MasoreticMasoreticMasoreticMasoretic    TextTextTextText3    

Table HTable HTable HTable H        

SCSCSCSCpastpastpastpast    ---- past past past past    ----      .dalˈ̍̍̍llllooooːtῑ        ---- תיל ד 

PCPCPCPCpret_simpret_simpret_simpret_sim    ----    יהושע    ----    yạˈ̍̍̍hawhawhawhawšic     

(::::yạhawˈ̍̍̍ššššiiiiːːːːcccc     PCimp) 

I waswaswaswas brought low, he savedsavedsavedsaved me. 

116:10116:10116:10116:10 TTTTable Dable Dable Dable D    

SCSCSCSCpastpastpastpast    ---- past past past past    ----         ---- אמנתיה 

hiʾʾʾʾˈ̍̍̍manmanmanmantῑ.     

PCPCPCPCpret_simpret_simpret_simpret_sim    ----    ראדב  ----    ʾʾʾʾạˈ̍̍̍dabdabdabdabbir 

(:::: ʾʾʾʾạdabˈ̍̍̍birbirbirbir PCimp)    

SCSCSCSCstate state state state ---- present present present present    ----    ענתי - 

caˈ̍̍̍nnnnîîîîtῑ. 

I keptkeptkeptkept my faith, even when I saidsaidsaidsaid, "I 
amamamam greatly afflicted"; 

ד׃ יתִי מְאֹֽ י עָנִ֥ נִ֗ ר אֲ֝ י אֲדַבֵּ֑ אֱמַנְתִּי כִּ֣  הֶ֭

118:10118:10118:10118:10 All nations surroundsurroundsurroundsurround/surroundedsurroundedsurroundedsurrounded me; 
verily, in the name of the LORD I will I will I will I will 
surely/ havehavehavehave indeed cut them off. (my 
translation) 

ם׃ י אֲמִילַֽ ה כִּ֣ הוָ֗ ם יְ֝ ם סְבָב֑וּנִי בְּשֵׁ֥  כָּל־גּוֹיִ֥

118:11118:11118:11118:11 

SCSCSCSCstate state state state ---- present present present present    OROROROR    
SCSCSCSCpastpastpastpast    ---- past past past past    

יסבבנ   - sạbaˈbˈbˈbˈbūūūūnῑ        

        sabˈbˈbˈbˈbūūūūnῑ - סבני

PCPCPCPCimp_prfuimp_prfuimp_prfuimp_prfutttt    ---- future future future future    OROROROR    
PCPCPCPCpret_simpret_simpret_simpret_sim    ---- past  past  past  past     

    ʾʾʾʾạmiːːːːˈ̍̍̍lalalala(ːːːː)mmmm    ----    אמלם

OROROROR    
Table DTable DTable DTable D    

They surroundsurroundsurroundsurround/surroundedsurroundedsurroundedsurrounded me on 
every side; in the name of the LORD I 
I will I will I will I will surely/ havehavehavehave cut cut cut cut them off! (my 
translation) 

ם׃ י אֲמִילַֽ ה כִּ֣ הוָ֗ ם יְ֝  סַבּ֥וּנִי גַם־סְבָב֑וּנִי בְּשֵׁ֥
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ChaptChaptChaptChapt./V./V./V./V
s.s.s.s. of  of  of  of 

Hebrew Hebrew Hebrew Hebrew 
TextTextTextText    

PC and SC Verbs IndicatingPC and SC Verbs IndicatingPC and SC Verbs IndicatingPC and SC Verbs Indicating    
Time ReferenceTime ReferenceTime ReferenceTime Reference    (Reconstructed (Reconstructed (Reconstructed (Reconstructed 

JEHJEHJEHJEH Style Spelling; * Style Spelling; * Style Spelling; * Style Spelling; */EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++; n.b. ; n.b. ; n.b. ; n.b. 
EBHP EBHP EBHP EBHP PCPCPCPCpretpretpretpret    and and and and PCPCPCPC jusjusjusjus were  were  were  were 

identical.)identical.)identical.)identical.)    

English Translation(s)English Translation(s)English Translation(s)English Translation(s)2 MasoreticMasoreticMasoreticMasoretic    TextTextTextText3    

118:12118:12118:12118:12 SCSCSCSCstate state state state ---- present  present  present  present OROROROR    
SCSCSCSCpastpastpastpast    ---- past past past past    

        sabˈbˈbˈbˈbūūūūnῑ - סבני

    ducˈ̍̍̍ccccạạạạkū - דעכו

PCPCPCPCimp_prfuimp_prfuimp_prfuimp_prfutttt    ---- future future future future OR  OR  OR  OR 
PCPCPCPCpret_simpret_simpret_simpret_sim    ---- past  past  past  past     

    ʾʾʾʾạmiːːːːˈ̍̍̍lalalala(ːːːː)mmmm    ----    אמלם

OROROROR    
TabTabTabTable Dle Dle Dle D    

They surroundsurroundsurroundsurround////surroundedsurroundedsurroundedsurrounded me like 
bees; they they they they werewerewerewere////will be stamped outwill be stamped outwill be stamped outwill be stamped out 
like a fire of thorns; in the name of the 
LORD I cutI cutI cutI cut////will cutwill cutwill cutwill cut them off! 

ם  ים בְּשֵׁ֥ שׁ קוֹצִ֑ עֲכוּ כְּאֵ֣ ים דֹּ֭ סַבּ֤וּנִי כִדְבוֹרִ֗

ה הוָ֗ ם׃ יְ֝ י אֲמִילַֽ  כִּ֣

139:5139:5139:5139:5 Table ETable ETable ETable E    
SCSCSCSCpastpastpastpast    ---- past past past past    

        ṣarˈ̍̍̍tatatatanῑ -  ניצרת

PCPCPCPCpretWCpretWCpretWCpretWC - past - ותשת    -  

watˈ̍̍̍ttttaaaašit (::::wạtaˈ̍̍̍ššššiiiiːːːːtttt PCimp) 

You havehavehavehave enclosedenclosedenclosedenclosed me behind and 
before,  
And laidlaidlaidlaid Your hand upon me. 

כָה׃אָח֣וֹר וָ  י כַּפֶּֽ שֶׁת עָלַ֣ נִי וַתָּ֖ דֶם צַרְתָּ֑  קֶ֣

139:13139:13139:13139:13 Table DTable DTable DTable D        
SCSCSCSCpastpastpastpast    ---- past past past past    

    qaˈ̍̍̍nnnnîîîîta(ːːːː) -  קנת

PCPCPCPCpret_simpret_simpret_simpret_sim    ----    past   -  תסכני
tạsukˈ̍̍̍kikikikinῑ. Identical form in 
PCjus and    PCimp.    

For it was you who formedformedformedformed my inward 
parts; you knitknitknitknit me together in my 
mother's womb. 

י׃ טֶן אִמִּֽ נִי בְּבֶ֣ סֻכֵּ֗ י תְּ֝ תָּה קָנִ֣יתָ כִלְיתָֹ֑ י־אַ֭   כִּֽ

139:16139:16139:16139:16 Table DTable DTable DTable D        
SCSCSCSCpastpastpastpast    ---- past past past past    

 raˈ̍̍̍ʾʾʾʾūūūū - ראו

רויצ - yuˈ̍̍̍ṣṣṣṣaaaarū 4    

PCPCPCPCpret_simpret_simpret_simpret_sim    ----    past - בויכת  -  
yikkaˈ̍̍̍ttttiiiibū. Identical form in 
PCjus and    PCimp.    

Your eyes beheldbeheldbeheldbeheld my unformed 
substance. In your book werewerewerewere written 
all the days that werewerewerewere formed for me, 
when none of them as yet existedexistedexistedexisted. 

בוּ תֵ֥ ם יִכָּ֫ ל־סִפְרְ֮= כֻּלָּ֪ י= וְעַֽ א֤וּ עֵינֶ֗ י רָ֘  גָּלְמִ֤

רוּ  ים יֻצָּ֑ ם׃) וְל֖וֹ ק] (וְלאֹ כ[יָמִ֥ ד בָּהֶֽ   אֶחָ֣
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ChaptChaptChaptChapt./V./V./V./V
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Hebrew Hebrew Hebrew Hebrew 
TextTextTextText    

PC and SC Verbs IndicatingPC and SC Verbs IndicatingPC and SC Verbs IndicatingPC and SC Verbs Indicating    
Time ReferenceTime ReferenceTime ReferenceTime Reference    (Reconstructed (Reconstructed (Reconstructed (Reconstructed 

JEHJEHJEHJEH Style Spelling; * Style Spelling; * Style Spelling; * Style Spelling; */EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++; n.b. ; n.b. ; n.b. ; n.b. 
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English Translation(s)English Translation(s)English Translation(s)English Translation(s)2 MasoreticMasoreticMasoreticMasoretic    TextTextTextText3    

140:3140:3140:3140:3 Table BTable BTable BTable B who planplanplanplan evil things in their minds 
and stirstirstirstir up wars continually. 

ר חָשְׁב֣וּ רָע֣וֹת בְּלֵ֑ב  וֹם יָג֥וּרוּ  אֲשֶׁ֤ כָּל־י֝֗

 מִלְחָמֽוֹת׃

143:5143:5143:5143:5 Table BTable BTable BTable B I remeremeremeremembermbermbermber the days of old, I thinkthinkthinkthink 
about all your deeds, I meditatemeditatemeditatemeditate on 
the works of your hands. 

 = יתִי בְכָל־פָּעֳלֶ֑ דֶם הָגִ֥ ים מִקֶּ֗ רְתִּי יָמִ֨ כַ֤ זָ֘

חַ׃ י= אֲשׂוֹחֵֽ ה יָדֶ֣ מַעֲשֵׂ֖  בְּֽ

Sequence PCSequence PCSequence PCSequence PC----SCSCSCSC 

7:137:137:137:13 Table ETable ETable ETable E    
PCPCPCPCimp_prfuimp_prfuimp_prfuimp_prfutttt    ---- present/future present/future present/future present/future    ----    

 /yaˈ̍̍̍ššššuuuuːːːːb b b b (::::ˈ̍̍̍yayayayašub PCjus ---- ישב

PCpret_sim) 

 /yilˈ̍̍̍ṭṭṭṭuuuušššš    (::::ˈ̍̍̍yilyilyilyilṭuš PCjus ----    ילטש

PCpret_sim)   
SCSCSCSCpastpastpastpast    ---- past past past past    

 daˈ̍̍̍rakrakrakrak - כדר

PCPCPCPCpretWCpretWCpretWCpretWC - past -  הננכוי  -  

wayyạkōnịˈ̍̍̍ninininiha(ːːːː)  
(::::wạyạkōnịˈ̍̍̍ninininiha(ːːːː) PCimp 

/PCjus) 

If one does not repentdoes not repentdoes not repentdoes not repent, God whetswhetswhetswhets////will will will will 
whet whet whet whet his sword; he has bent and has bent and has bent and has bent and 
strungstrungstrungstrung his bow; 

שׁוּב חַרְבּ֣וֹ א יָ֭ ֹ֣ ;  אִם־ל רַ֗ יִלְט֑וֹשׁ קַשְׁתּ֥וֹ דָ֝

  הָ׃וַֽ  יְכוֹנְנֶֽ

8:78:78:78:7 Table DTable DTable DTable D        

PCPCPCPCpret_simpret_simpret_simpret_sim    ----    past -   -  שלהומ ת
tamšiːːːːˈ̍̍̍ lilililihu(ːːːː). Identical form in 
PCjus and    PCimp. 

SCSCSCSCpastpastpastpast    ---- past past past past    

    .ššššatatatatta(ːːːː)̍̍̍ˈ - שתה

You have givenhave givenhave givenhave given them dominion over 
the works of your hands; you have have have have 
putputputput all things under their feet, 

י מְשִׁילֵהוּ בְּמַעֲשֵׂ֣ תָּה  תַּ֭ ל שַׁ֣ י= כֹּ֝ יָדֶ֑

יו׃ חַת־רַגְלָֽ  תַֽ

9:89:89:89:8 PCPCPCPCimp_prfuimp_prfuimp_prfuimp_prfutttt    ---- pre pre pre present/futuresent/futuresent/futuresent/future    ----    

 /yiˈ̍̍̍ššššibibibib    (::::ˈ̍̍̍yiyiyiyišib    PCjus    ----  ישב

But the LORD sitssitssitssits/will set/will set/will set/will set enthroned enthroned enthroned enthroned 
forever, he has established has established has established has established his throne 

ט כִּסְאֽוֹ׃  ן לַמִּשְׁפָּ֣ ב כּוֹנֵ֖ יהוָה לְעוֹלָ֣ם יֵשֵׁ֑  וַֽ֭
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ChaptChaptChaptChapt./V./V./V./V
s.s.s.s. of  of  of  of 

Hebrew Hebrew Hebrew Hebrew 
TextTextTextText    

PC and SC Verbs IndicatingPC and SC Verbs IndicatingPC and SC Verbs IndicatingPC and SC Verbs Indicating    
Time ReferenceTime ReferenceTime ReferenceTime Reference    (Reconstructed (Reconstructed (Reconstructed (Reconstructed 

JEHJEHJEHJEH Style Spelling; * Style Spelling; * Style Spelling; * Style Spelling; */EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++; n.b. ; n.b. ; n.b. ; n.b. 
EBHP EBHP EBHP EBHP PCPCPCPCpretpretpretpret    and and and and PCPCPCPC jusjusjusjus were  were  were  were 

identical.)identical.)identical.)identical.)    

English Translation(s)English Translation(s)English Translation(s)English Translation(s)2 MasoreticMasoreticMasoreticMasoretic    TextTextTextText3    

PCpret_sim) 

SCSCSCSCpastpastpastpast    ---- past past past past    ----    ננכ  - kōˈ̍̍̍ninninninnin    

 

for judgment. 

38:1238:1238:1238:12 Table BTable BTable BTable B My friends and companions standstandstandstand 
aloof from my affliction, and my 
neighbors standstandstandstand far off. 

י  דוּ וּ֝קְרוֹבַ֗ י יַעֲמֹ֑ י מִנֶּ֣ גֶד נִגְעִ֣ י וְרֵעַ֗ הֲבַ֨ אֹֽ

ק דוּעָ  מֵרָחֹ֥  מָֽ

46:1046:1046:1046:10 PCPCPCPCimp_prfuimp_prfuimp_prfuimp_prfutttt    ---- present/future present/future present/future present/future    ----    

רישב  ----    yạšabˈ̍̍̍birbirbirbir    (::::yạˈ̍̍̍ššššababababbir 

PCjus/ PCpret_sim) 

פישר  ----    yisˈ̍̍̍ruprupruprup    (::::ˈ̍̍̍yisyisyisyisrup    PCjus/ 

PCpret_sim) 

SCSCSCSCwcwcwcwc    ---- past past past past    ----        צצקו  - wạqiˈṣiṣ    

He makemakemakemake////will makewill makewill makewill makessss wars cease to 
the end of the earth; he breaksbreaksbreaksbreaks////will will will will 
breakbreakbreakbreak the bow, and shattersshattersshattersshatters////will will will will 
shattershattershattershatter the spear; he burnsburnsburnsburns////will burnwill burnwill burnwill burn 
the shields with fire. 

ית מִלְחָמוֹת֮  שֶׁת מַשְׁבִּ֥ רֶץ קֶ֣ אָ֥ ה הָ֫  עַד־קְצֵ֪

שׁ יְ֭שַׁבֵּר ף בָּאֵֽ גָל֗וֹת יִשְׂרֹ֥ ץ חֲנִ֑ית עֲ֝  וְקִצֵּ֣

54:754:754:754:7 PCPCPCPCimp_prfuimp_prfuimp_prfuimp_prfutttt    ---- present/future present/future present/future present/future    ----    

 /yaˈ̍̍̍ššššiiiiːːːːbbbb    (::::ˈ̍̍̍yyyyaaaašib PCjus    ---- ישב

PCpret_sim)        

He repays/will repaywill repaywill repaywill repay my enemies for 
their evil. In your faithfulness, put an put an put an put an 
endendendend to them. 

רַע יב הָ֭ ם׃ יָשִׁ֣ אֲמִתְּ֗= הַצְמִיתֵֽ י בַּ֝  לְשׁרְֹרָ֑

55:555:555:555:5 PCPCPCPCimp_prfuimp_prfuimp_prfuimp_prfutttt    ---- present present present present    ----    יחל -  
yaˈ̍̍̍ḫḫḫḫiiiiːːːːllll    (::::ˈ̍̍̍yayayayaḫil PCjus/ PCpret_sim)    
SCSCSCSCpastpastpastpast    ---- past OR past OR past OR past OR    SCSCSCSCstate state state state     ----    

presentpresentpresentpresent    ----    נפלו - naˈ̍̍̍ppppạạạạlū    

My heart isisisis in anguish within me, the 
terrors of death have fallenhave fallenhave fallenhave fallen////fall fall fall fall upon 
me. 

י׃לִ֭  וֶת נָפְל֥וּ עָלָֽ י וְאֵימ֥וֹת מָ֝֗ יל בְּקִרְבִּ֑  בִּי יָחִ֣

68:1068:1068:1068:10 Table DTable DTable DTable D        

PCPCPCPCpret_simpret_simpret_simpret_sim    ----    pastpastpastpast    ----   -  פתנ
ˈ̍̍̍ ttttaaaanip (::::taˈ̍̍̍nnnniiiiːːːːp p p p PCimp)    
SCSCSCSCpastpastpastpast    ---- past  past  past  past     

̍̍̍ˈwạnil - ונלאה ʾʾʾʾââââ    

 kōnanˈ̍̍̍ttttââââ - כננתה

Rain in abundance, O God, you 
showeredshoweredshoweredshowered abroad; you restoredrestoredrestoredrestored your 
heritage when it languished;when it languished;when it languished;when it languished; 

ה  נִלְאָ֗ ים נַחֲלָתְ֥= וְ֝ גֶּשֶׁ֣ם נְ֭דָבוֹת תָּנִ֣יף אAֱהִ֑

ה הּ׃ אַתָּ֥  כֽוֹנַנְתָּֽ
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ChaptChaptChaptChapt./V./V./V./V
s.s.s.s. of  of  of  of 

Hebrew Hebrew Hebrew Hebrew 
TextTextTextText    

PC and SC Verbs IndicatingPC and SC Verbs IndicatingPC and SC Verbs IndicatingPC and SC Verbs Indicating    
Time ReferenceTime ReferenceTime ReferenceTime Reference    (Reconstructed (Reconstructed (Reconstructed (Reconstructed 

JEHJEHJEHJEH Style Spelling; * Style Spelling; * Style Spelling; * Style Spelling; */EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++; n.b. ; n.b. ; n.b. ; n.b. 
EBHP EBHP EBHP EBHP PCPCPCPCpretpretpretpret    and and and and PCPCPCPC jusjusjusjus were  were  were  were 

identical.)identical.)identical.)identical.)    

English Translation(s)English Translation(s)English Translation(s)English Translation(s)2 MasoreticMasoreticMasoreticMasoretic    TextTextTextText3    

73:1873:1873:1873:18 Table DTable DTable DTable D        
PCPCPCPCpret_simpret_simpret_simpret_sim    ----    pastpastpastpast    ----        

̍̍̍ˈ - תשית ttttaaaašit (::::taˈ̍̍̍ššššiiiiːːːːtttt PCimp)    

SCSCSCSCpastpastpastpast    - past past past past   - הפלתם 

hippalˈ̍̍̍tamtamtamtam.     

Surely You setsetsetset them in slippery 
places;  
You castcastcastcast them down to destruction. 

ית לָ֑מוֹ חֲלָקוֹת תָּשִׁ֣ ; בַּ֭ ם אַ֣ פַּלְתָּ֗  הִ֝

 לְמַשּׁוּאֽוֹת׃

83:383:383:383:3 PCPCPCPCimp_prfuimp_prfuimp_prfuimp_prfutttt    ---- present present present present    ----    ניהמי  - 
yihmaˈ̍̍̍yyyyūūūūnnnn    

SCSCSCSCpastpastpastpast    -    pastpastpastpast    ----    נשאו  ----    naˈ̍̍̍śśśśạạạạʾū 

Even now your enemies areareareare in tumult; 
those who hate you have raihave raihave raihave raised sed sed sed their 
heads. 

י= נָשְׂ֣אוּ  י־הִנֵּה֣ א֭וֹיְבֶי= יֶהֱמָי֑וּן וּ֝מְשַׂנְאֶ֗ כִּֽ

אשׁ׃ ֹֽ  ר

89:4489:4489:4489:44 Table DTable DTable DTable D    

PCPCPCPCpret_simpret_simpret_simpret_sim    ---- past past past past    ----    תשב ----    ˈ̍̍̍tatatatašib 

(::::taˈ̍̍̍ššššiiiiːːːːbbbb PCimp)    

SCSCSCSCpapapapastststst    ---- past past past past    ----         ---- קמתהה  

hiqimoːːːːˈ̍̍̍ttttôôôô.     

Moreover, you have turned backyou have turned backyou have turned backyou have turned back the 
edge of his sword, and you have not have not have not have not 
supported supported supported supported him in battle. 

א ֹ֥ שִׁיב צ֣וּר חַרְבּ֑וֹ וְל קֵימֹת֗וֹ  אַף־תָּ֭ הֲ֝

ה׃  בַּמִּלְחָמָֽ

99:799:799:799:7 Table DTable DTable DTable D    

PCPCPCPCpret_simpret_simpret_simpret_sim    ---- past past past past    ----    רידב ----    

yạˈ̍̍̍ddddaaaabbbbbir (::::yạdabˈ̍̍̍birbirbirbir    PCimp)    
SCSCSCSCpastpastpastpast    ---- past past past past    ----  
 šaˈ̍̍̍mmmmạạạạrū    ---- שמרו

    naˈ̍̍̍tantantantan    ---- נתנ

He spokespokespokespoke to them in the pillar of 
cloud; they keptkeptkeptkept his decrees, and the 
statutes that he gavegavegavegave them. 

קבְּעַ  יו וְחֹ֣ דתָֹ֗ ם שָׁמְר֥וּ עֵ֝ ר אֲלֵיהֶ֑ נָן יְדַבֵּ֣  מּ֣וּד עָ֭

מוֹ׃ תַן־לָֽ  נָֽ

102:5102:5102:5102:5----6666 Table ETable ETable ETable E    
SCSCSCSCpastpastpastpast    ---- past past past past    ----  
 hukˈ̍̍̍kkkkââââ    ---- הכה

    šaˈ̍̍̍kakakakaḥḥḥḥtῑ - שכחתי

PCPCPCPCpretWCpretWCpretWCpretWC - past - ויבש -  

wayˈ̍̍̍yyyyîîîîbaš (::::wạyîˈ̍̍̍babababašššš PCimp) 
SCSCSCSCstate state state state ---- present present present present    ----    דבקה - 

My heart has beenhas beenhas beenhas been smitten like grass 
and has withered has withered has withered has withered away,  
Indeed, I forgetforgetforgetforget to eat my bread. 
Because of the loudness of my 
groaning  
My bones clingclingclingcling to my flesh. 

עֵשֶׂב וַ  ה־כָ֭ שׁהוּכָּֽ י יִּבַ֣ י כִּֽ ל  לִבִּ֑ חְתִּי מֵאֲכֹ֥ כַ֗ שָׁ֝

י׃  לַחְמִֽ

י׃ י לִבְשָׂרִֽ צְמִ֗ ה עַ֝ י דָּבְ קָ֥  מִקּ֥וֹל אַנְחָתִ֑
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daˈ̍̍̍bbbbạạạạqâ. 

110:6110:6110:6110:6 PCPCPCPCimp_prfuimp_prfuimp_prfuimp_prfutttt    ----    present/present/present/present/futurefuturefuturefuture    ----    

 /yaˈ̍̍̍didididiːːːːnnnn    (::::ˈ̍̍̍yayayayadin PCjus - ידנ

PCpret_sim)    

SCSCSCSCprofprofprofprof    ---- present/ present/ present/ present/futurefuturefuturefuture    ----    צמח  - 
maˈ̍̍̍ḫḫḫḫaaaaṣṣṣṣ    

He judgejudgejudgejudgessss/will judgewill judgewill judgewill judge among the 
nations,  
He fills/fills/fills/fills/will fillwill fillwill fillwill fill them with corpses,  
He shattershattershattershatters/s/s/s/will shatterwill shatterwill shatterwill shatter the chief men 
over a broad country. 

רֶץ  אשׁ עַל־אֶ֥ ֹ֗֝ חַץ ר גּוֹיִם מָלֵ֣א גְוִיּ֑וֹת מָ֥ ין בַּ֭ יָדִ֣

ה׃  רַבָּֽ

132:17132:17132:17132:17 PCPCPCPCimp_prfuimp_prfuimp_prfuimp_prfutttt    ---- future future future future    ----     ----     אצמח

ʾaṣˈ̍̍̍mimimimiːːːːḫḫḫḫ (::::ˈ̍̍̍ ʾʾʾʾaaaaṣṣṣṣmiḫ  PCjus/ 
PCpret_sim)    

SCSCSCSCpastpastpastpast    –––– past past past past    ----     ַ֥כְתִּיעָר  ----        

caˈ̍̍̍rakrakrakraktῑ.  

There I will causewill causewill causewill cause a horn to sprout up 
for David; I have preparedI have preparedI have preparedI have prepared a lamp for 
my anointed one. 

י׃ ר לִמְשִׁיחִֽ כְתִּי נֵ֝֗ ד עָרַ֥ רֶן לְדָוִ֑ יחַ קֶ֣ ם אַצְמִ֣  שָׁ֤

138:4138:4138:4138:4 PCPCPCPCimp_prfuimp_prfuimp_prfuimp_prfutttt    ---- future future future future    ----    כד וי     ----        

yawˈ̍̍̍ddddūūūūka(ːːːː)    

SCSCSCSCpastpastpastpast    ---- past past past past    ----    ושמע     ----        

šaˈ̍̍̍mmmmịịịịcū 

All the kings of the earth shall praiseshall praiseshall praiseshall praise 
you, O LORD, for they have heard have heard have heard have heard the 
words of your mouth. 

י שָׁמְע֗וּ  רֶץ כִּ֥ יוֹד֣וּ= יְ֭הוָה כָּל־מַלְכֵי־אָ֑

י=׃  אִמְרֵי־פִֽ

146:4146:4146:4146:4 PCPCPCPCimp_prfuimp_prfuimp_prfuimp_prfutttt    ----    present/present/present/present/futurefuturefuturefuture    ----    

אתצ - tiˈ̍̍̍ṣṣṣṣiiiiʾʾʾʾ    (::::ˈ̍̍̍titititiṣiʾ    PCjus/ 

PCpret_sim) 

ביש  - yaˈ̍̍̍ššššuuuuːːːːbbbb    (::::ˈ̍̍̍yayayayašub PCjus/ 

PCpret_sim)    

SCSCSCSCprofprofprofprof    ---- present/ present/ present/ present/futurefuturefuturefuture    ----    ואבד  
- ʾaˈ̍̍̍bbbbạạạạdū    

When their breath departsdepartsdepartsdeparts, they 
returnreturnreturnreturn to the earth; on that very day 
their plans perishperishperishperish. 

ה֗וּא אָבְד֥וּ ב לְאַדְמָת֑וֹ בַּיּ֥וֹם הַ֝  תֵּצֵ֣א ר֭וּחוֹ יָשֻׁ֣

יו׃  עֶשְׁתֹּנֹתָֽ
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1 IN EBHP and LBHP THE JUSSIVE (PCjus), COHORTATIVE (PCcoh), IMPERFECT (PCimp) 
AND PRETERITE (PCpret_sim/PCpretWC) are, in some forms, distinguished by the placement of 
syllabic stress when not carrying object suffixes. See - 
-  http://www.adath-shalom.ca/history_of_hebrew3a.htm#indic_jus AND  
-  http://www.adath-shalom.ca/history_of_hebrew3a.htm#Prefix_Conjugation 
2 For convenience, I have used NASB or NRSV as the basis of my translation modifying the 
wording and layout as appropriate. 

3 From The Westminster Leningrad Codex http://www.tanach.us/ . 

4 This is passive of qal. Re. passive of qal  see Williams1970, p.46; Blau 2010 §    
4.3.5.1.2.4.3.5.1.2. 

http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau2010
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